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Chambre des Représentants. 

SiANCE DO {2 JuiN t9~0. 

PROJET DE LOI 

relatif à la procédure et à la composition du siège en matière d'appel 
des décisions du Conseil des prises. 

EXPOSÉ DES MOTIFS. 

MESSIEURS, 

Aux termes de l'article 23 de la loi du 26 août i9t9, organiquedu Conseil 
des Prises, l'appel <les décisions dudit Conseil est porté devant la Cour 
d'appel de Bruxelles <c siégeant toutes chambres réunies». 

Celte terminologie signifie, clans un sens strict, que tous les magistrats de 
la Cour siègent. Or, l'examen des affaires de Prises, au cours duquel peuvent 
se présenter des questions de fait cl de droit complexes, par toutes les 
Chambres réunies, c'est-à-dire par cinquante deux juges, apparaît comme 
une chose pratiquement irréalisable. 

- Il semble que l'intention du législateur art été plutôt de créer une juri­ 
diction analogue à celle instituée pour le jugement des affaires renvoyées 
après cassation, c'est-à-dire la réunion de deux chambres en audience solen­ 
nelle (art. 8?> de la loi du 18 juin f.869 ll)nclitié temporairement par le para­ 
graphe XI <le l'article unique de la loi du 2ä octobre i9l 9). Les termes 
employés ne permettent malheureusement pas pareille interpréta lion. 
Il est dès lors indispensable de prendre une disposition nouvelle relative 

à la composition du siège en matière d'appel. 
La loi du ~6 août 1919 étant, d'autre part, muette au sujet de la procédure 

en matière d'appel, il a paru utile, en vue d'éviter toute discussion ultérieure 
au sujet de l'interprétation de la loi, de faire ressortir que la procédure en 
appel est simplifiée comme en première instance. 

Dans le même ordre d'idées, il y a lieu de préciser que les décisions du 
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Conseil des Prises sont exécutoires le lendemain de leur publication nonobs­ 
tant appel. 

Le présent projet de loi tient compte de ces considérations. 

Le 1Jlini1t1·e de8 Chemins de {e1·, Marille, Postes et Télégraphes, 

P. POULLET. 

Le llinialre de la Juetiee, 

ÉM1LB VANDERVELDE. 
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PHOJET DE LOI 

relatif à la procédure et à la composi­ 
tion du siège en matlère d'appel 
des décisions du Conseil des Prises. 

Albert, 
1101 DES DELG.ES, 

A tous présent» et à venir, Salut. 

Sur la proposition de Nos Ministres 
des Chemins de fer, Marine, Postes et 
Télégraphes, et de la Justice, 

Nous AVONS ARRfiTÉ ET ARRtrONS: 

Notre Ministre des Chemins de fer. 
Marine, Postes et Télégraphes est 
chargé de présenter, en Notre Nom, 
aux Chambres législatives, le projet 
de loi dont Ja teneur suit : 

ARTICLE UNIQUE. 

L'article 25 de la loi du 26 août 
1919 organisant le Conseil des Prises 
est remplacé par la disposition sui­ 
vante : 

Les _ dispositions du Conseil des 
Prises sont exécutoires le lendemain 
de leur publication nonobstant appel. 
Si la valeur du litige dépasse 201000 
francs, le jugement est susceptible 
d'appel. L'appel est porté devant la 
Cour d'appel de Bruxelles siégeant 
comme pour connaitre des affaires 
ren voyées après Cassation. La procé- 

WETSONTWERP 

betreffende de rechtspleging en de 
samenstelling van het Hof ln zake 
hooger beroep van de beslissingen 
van het Prijsgerecht. 

Albert, 
KOlUIWG DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen e1i toeko­ 
menden _, Heil. 

Op voorstel van Onzen Minister 
van Spoorwegen, Zeewezen, Poste­ 
rijen en Telegrafen en van Onzen 
Minister van J ustitie, 

\V IJ HBBDBN BESLOTEN EN W 11 DB.­ 

SLUITEN : 

Onze Minister van Spoorwegen, 
Zeewezen, Posterijen en Telegrafen 
zal uit Onzen Naam aan de Wet­ 
gevende Kamers het ontwerp van wet 

. aanbieden, waarvan de inhoud volgt : 

EENIG ARTIKRL. 

Artikel 23 van de wet van 26 Au­ 
gustus 1919, tot inrichting van het 
Prijsgerecht, wordt vervangen door 
de volgende bepaling : 

De beslissingen van het Prijsge­ 
recht worden ondanks hooger beroep 
uitvoerbaar daags na hare openbaar­ 
maklng. Bedraagt de waarde van het 
geschil meer dan 20,000 frank, dan is 
het vonnis voor hooger beroep vat- 

' baar. Het beroep wordt voor het . 
Beroepshof le Brussel gebracht, dat 
zetelt als om kennis le nemen van de 
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dure estla même que devant le Con­ 
sei1 des Prises. La Cour est saisie par 
la requête adressée par le Procureur 
général au premier président, basée 
sur l'acte d'appel. 

Le délai d'appel est de trois mois. Il 
court à partir du lendemain de la 
publication au Mo11iteur de la décision 
du Conseil des Prises. Il n'y a aucun 
recours. 

Si la Cour internationale des Prises, 
prévue par l'article 5 de la Convention 

' de la .Haye du f 8 .octobre t907, est 
instituée, les appels y seront portés. 

Donné à Laeken, le 9 juin 1920. 

zaken verschoven na verbreking. De , 
rechtspleging is dezelfde als voor · het 
Prijsgerecht. De kennisneming wordt 
aan hetHoteopgedragen bij. het ver .. 
zoekschriftç ·gegtond op; de akte van 
hoogër beroep, door den Procureur­ 
generaal aan den eersten Voorzitter 
gezonden. 

De termijn voor hooger beroep 
bedraagt drie maand. Hij begint te 
loopen daags nadat de beslissing van 
het Prijsgerecht in het Staaf &blad 
bekendgemaakt is. Er is hoegenaamd 
geen ander beroep. 

Is het internationaal Prijzenhof, 
voorzien bij artikel 5 J,cr Haagsehe · 
Overeenkomst van -18 October i 907, 
ingestel1, dan worden de beroepen 
er voor gebracht. 

· Gegeven teLaken.den 9° Juni i9JO. 
ALBERT. 

Par le Roi : 
i.« Ministre des. Chemins de fer, 
Marine, Postes el 1 élégraphes, 

. Vans' Konings wege: 
De Minister van Spoorwegen, Zee­ 
wezen, Posterijen en Telegrafen, 

P. Ponr.i.sr, 

Le Ministre de la Justice, 1 De Minister van Justitie, 
E. V .ANDaRVBL»B. 
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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VKRGUERl!IG VAN 12 foN1 f920. 

Wetsontwerp 
betreffende de rechtspleging en· de samenstelling van. het Hof in zake frnoger 

beroep van do beslissingen van het Prij~gerecht. 

--- 
MEMORIE VAN TOELICHTING. 

MIINB HBEllEN, 

Luidens artikel 23 vun de wet van 26 Augustus 1919, tot inrichtii1g V!l.11 

het Prijsgerecht, wordt het hooger beroep van de beslissingen van dit 
Prijsgerecht voor hét Beroepshof te Brussel gebracht, « dat zetelt alle ka­ 
mers vereenigd ». • Deze bewoordingen beduiden, in gestl'engen zin, dat al de ma gist raten 
van het Hof zetelen. Nu, het onderzoek der Prijszaken door al de kamers 
vereenigd, wil zeggen door twee en vijftig rechters, slaande welk onderzoek 
er zich ingewikkelde feitelijke vragen en rechtsvragen kunnen voordoen, 
komt als practisch onuitvoerbaar voor. 

Het schijnt dat het eerder in 's wetgevers bedoeling gelegen heeft om eene 
rechtsmacht in le stellen overeenstemmend met die lot berechting van de 
zaken, verschoven na verbreking, wil zeggeu de vereeuiging van twee ka­ 
mers in plechtige terechtzitting (art. Sf> vau de wet van i8 Juni {8691 lijde­ 
lijk gewijzigd dool' paragraaf XI van het eenlg artikel van de wel van 
2ä Oclobcr :19-19). DL' gebezigde bewoordingen laten dergelijke uitlegging 
uugclukkigerwijzc niet loc. 

Dientengevolge is het onontbeerlijk eene nie uwe bepaling aan te nemen 
llOpeI1s de samenstelling van het hof in zake booger beroep. 

Daar de wel vun 26 Augustus f9l 9 anderdeels zwijgt over de rechtspleging 
in zake honger beroep, is het, ter vermijding van alle latere bespreking om­ 
treut 1k ui1leggi11g der wet, nuttig gculekcn te doen uitkomen dat de rechts­ 
pleging in hooger beroep vereenvoudigd is als in eersten aanleg. 

W~geus denzelfden gedachtengaug dient cr nauwkeurig bepaald, dat de 
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' beslissingen van het Prijsgerecht ondanks hooger beroep uitvoerbaar wor- 

den daags na bare openbaarmaking. 
Dit wetsontwerp houdt rekening met deze beschouwingen. 

De lllfoisler va,i Spocn·wegeu, Zeewezen, Posterijen en Telegrafen, 

P. POULLIU'. 

De bliniste,· van Justitie, 

Éauu VANDERVELDE. 

·--~- 
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PUUJET DE LOI 

relatif à la procédure et à la composi­ 
tion du siège en matière d'appel 
des décisions du Conseil des Prises. 

Albert, 
ROI DES BELGES, 

A tous présents et à venir, Salut. 

Sur la proposition de Nos Minislres 
des Chemins de fer, Marine, Postes et 
Télégraphes, cl de la J ustice, 

Nous AVO.NS ARRiTB ET ARRtTONS: 

Notre Ministre des Chemins de fer, 
Marine, Postes et Télégraphes est 
chargé de présenter, en Notre Nom, 
aux Chambres législatives, Ie projet 
de loi dont la teneur suit : 

ARTICLE UNIQUB. 

L'article 25 de la loi du '26 août 
1919 organisant le Conseil des Prises 
est remplacé par la disposition sui­ 
vante : 

Les dispositions du Conseil des 
Prises sont exécutoires Ie· lendemain 
de leur publication nonobstant appel. 
Si la valeur du litige dépasse 20,000 
francs, le jugement est susceptible 
d'appel. L'appel est porté devant la 
Cour d'appel de Bruxelles siégeant 
comme pour connaitre des affaires 
renvoyées après Cassation. La proeé- 

WETSONTWERP 

betreffende de rechtspleging en de 
samenstelling vaI1 het Hof in zake 
hooger beroep van de beslissingen 
van het Prijsgerecht. 

Albert, 
KONING DER BELGEN, 

Aau allen, tegenwoordigen en toeko­ 
menden, Heil. 

Op voorstel van Onzen Minister 
van Spoorwegen, Zeewezen, Poste­ 
rijen en Telegrafen en van Onzen 
Minister van Justitie, 

\V IJ HEBBEN BBSLOTB~ EN W Il BK· 

SLUITEN : 

Onzè l\linisler van Spoorwegen, 
Zeewezen, Posterijen. en Telegrafen 
zal uit Onzen Naam aan de Wet­ 
gevende Kamers hel ontwerp van wet 
aanbieden, waarvan de inhoud volgt ; 

EBNIG ARTIKBL. 

Artikel 23 van de wet van 26 Au­ 
gustus i919, tol inrichting van het 
Prijsgerecht, wordt vervangen door 
de volgende bepaling : 

De beslissingen van het Prijsge­ 
recht worden ondanks hooger beroep 
uitvoerbaar daags na hare openbaar­ 
.making. Bedraagt de waarde van het 
geschil meer dan 20,000 frank, dan is 
het vonnis voor hooger beroep vat­ 
baar. Het beroep wordt voor hel 
Beroepshof le Brussel gebracht, dat 
zetelt als om kennis le nemen van de 
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dure est la même q~e devant le Con­ 
seil des Prises. La: Cour est saisie par 
la requête adressée par le Procureur 
général au premier président, basée 
sur l'acte d'appel. 

Le délai d'appel est de trois mois. Il 
court à partir du lendemain de la 
publication au Moniteur de Ja décision 
du Conseil des Prises. Il n'y a aucun 
recours. 

Si la Cour internationale des Prises, 
prévue par l'article 5 de la Convention 
de la Haye du i8 octobre {907, est 
instituée, les appels y seront portés. 

Donné à Laeken, le 9 juin f 920. 

zaken verschoven na verbreking. De 
rechtspleging is dezelfde als voor het 
Prijsgerecht. De kennisneming wordt 
aan het Hof opgedragen bij het ver­ 
zoekschrift, gegrond oµ; de. akte van 
hooger beroep, door den Procureur­ 
generaal aan den· eersten Voorzitter 
gezonden. 

De termijn voor hooger beroep 
bedraagt drie maand. Hij begint te 
loepen daags nadat de beslissing van 
het Prijsgerecht in het Staat&blad 
bekendgemaakt is. Er is hoegenaamd 
geen ander beroep. 

Is het internationaal Ptijzenhof, 
voorzien bij artikel 5 del' Haagsche 

· Overeenkomst van f 8 Oei ober f 907, 
ingesteld, dan worden de beroepen 
cr voor gebracht. 

Gegeven le Laken.den 9n Juni :l920. 
ALBERT. 

Par Je Roi : 
le Ministre des Chemins de fer, 
Marine, Po.~tes et 1 éléqraphes, . 

Vans' Konings wcge: 
De IJ/inisier vàn Spoorwegen, Zee­ 
wezen, _Postel'ijen en Teleqraten, 

P. Ponr.rsr. 

LP- Ministre de la Justice, De Minister va,i Justitie, 
E. V ANDERVELDB. 


